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Tenemos el placer de presentar a los profersionales del sector nuestra actividad y ofrecerles 
una serie de variedades obtenidas por nuestro vivero, que esperamos sea de utilidad para Vd. y 
refleje fielmente los productos comercializados por nuestra  Empresa.

En Viveros Belverde, S.L. estamos especializados en la reproducción de planta joven de 
conífera y más concretamente en la variedad Cupressocyparis Leylandii en la que se centra el 80% 
de nuestra producción, obtenida de nuestra propia planta madre.

Por todo ello, podemos ofrecerle:

•  Variedades procedentes de material vegetal propio.
•  Gran calidad y excelente acabado.
•  Plantas presentadas en contenedor, listas para ser comercializadas  

en cualquier época del año.
•  Venta exclusiva a profesionales del sector.
•  Buena relación calidad/precio.
•  Reproducción por esqueje.

Nuestro departamento comercial atenderá gustoso cuantas consultas precise realizarnos, 
entretanto reciba un saludo cordial.

We have the pleasure of presenting to trade professionals in our activity sector a series of 
varieties obtained at our nursery that we hope will be of use to you and which faithfully reflect the 
products marketed by our company.

At Viveros Belverde, S.L. we specialise in the reproduction of young conifer plants, and in 
particular, those of the Cupressocyparis Leylandii  variety, comprising 80% of our production and 
obtained from our own stock.

We can thus offer you:

•  Varieties originating from our own plant stock.
•  Top quality and an excellent appearance.
•  Plants supplied in pots, ready to be marketed at any time of the year.
•  Good quality for money.
•  Reproduction from cuttings.

Our sales department will be pleased to deal with any enquiries you may wish to make.

Our best regards.



Como en campañas anteriores, nos complace ponernos nuevamente en contacto contigo para  
hacerte llegar nuestro catálogo de variedades y precios para la presente campaña que entrará 
en vigor el próximo 30 de agosto. En él, hemos incorporado 10 variedades que no se producían 
anteriormente, atendiendo a la demande de varios clientes en las pasadas campañas.

Conscientes del momento económico en el cual se encuentra nuestro sector, hemos realizado un 
ajuste de precios, principalmente a la baja, por lo que le recomendamos que estudie detenidamente 
esta tarifa.

Los descuentos por cantidad también han sido ajustados a la baja, de manera que sean más 
accesibles a cualquier cantidad pedida, además como en campañas anteriores Ud. puede pedir la 
cantidad por variedad que desee agrupando el total para alcanzar el precio mínimo deseado.

Para ajustar aún más nuestros precios, hemos modificado nuestras condiciones de envío que 
pasarán a ser PORTES DEBIDOS siendo SIN CARGO LOS EMBALAJES Y GASTOS DE FINANCIACIÓN 
A PARTIR DE 500 PLANTAS. Disponemos de precios de transporte concertados a toda la península 
y Baleares muy económicos, los cuales puede Ud. consultar o si lo desea, enviar a su transportista 
a recoger su pedido.

Recuerde que Ud. puede realizar su pedido para entrega inmediata o aplazado mediante 
pedido telefónico: +34 985 167 661 / +34 985 881 150, FAX: +34 985 167 848, móvil: +34 661 711 812 
+34 678 719 556, o e-mail: belverde@viverosbelverde.com . También puede visitar nuestra 
página web: www.viverosbelverde.com donde encontrará una amplia relación gráfica de todos 
nuestros productos.

As in previous campaigns, we are pleased to get back in touch with you to show you our catalog 
of varieties and prices for this season which will come into force on 30 August. We have incorporated 
ten varieties that have not previously occurred, based on demand from several customers in past 
campaigns.

Conscious of the economic times in which our industry is, we have made a price adjustment, 
mainly to the low, therefore we recommend that you carefully consider this price list.

Quantity discounts have also been adjusted downwards, so that they are more accessible to 
any ordered quantity. Also, as in previous campaigns, you can ask how much variety you want  
grouping the total, to achieve the desired minimum price.

To further adjust our prices we have modified our terms of delivery that will become FREIGHT 
COLLECT, WITH FREE PACKAGING AND FINANCING COST FROM 500 PLANTS. (We have very 
cheap transport prices for the whole peninsula and Baleares, which you can see, or if you wish, 
send a transport contractor to pick up your order)

Remember that you can place your order for immediate delivery or deferred by  
order phone: +34 985 1676 61 / +34 985 881 150, FAX: +34 985 167 848, mobile: +34 661 711 812 
+34 678 719 556 or e-mail: belverde@viverosbelverde.com . You can also visit our website  
www.viverosbelverde.com where you will find a wide graphical relationship of all our products.



Chamaecyparis
lawsoniana 
columnaris

Crecimiento vertical, forma columnar de porte erguido. Color azul.
Vertical growth, columnar shape, upright growth habit.



Chamaecyparis
lawsoniana 
elwoodii
Crecimiento lento. Porte vertical. Vegetación muy abundante. Hojas de color verde fuerte.
Slow growing. Vertical growth habit. Very bushy vegetation. Dark green leaves.



Chamaecyparis
lawsoniana 

golden tryumph
Crecimiento vertical, forma columnar de porte erguido. Color azul.

Vertical growth, columnar shape, upright growth habit.



Chamaecyparis
lawsoniana 
minima glauca
Crecimiento lento. Forma de bola bien densa y follaje verde oscuro. Apropiada para rocalla.
Slow growing. Fairly dense globular growth habit with dark green foliage. Suitable for rock gardens.



Chamaecyparis
lawsoniana 

pembury blue
Crecimiento lento a mediano. Porte globular abierto con ramas ligeramente inclinadas en los extremos.  

Color azul brillante.
Slow-medium growing. Open globular growth habit with the tips of the branches slightly upward 

facing. Bright blue in colour.



Chamaecyparis
lawsoniana 
stardust
Crecimiento vigoroso, forma cónica, ramificación en color amarillo dorado,  
manteniendo muy buen color en invieno.
Vigorous growth, conical in shape, golden yellow branches,  
keeps its colour well during the winter.



Chamaecyparis
lawsoniana 
white spot

Planta columnar gris/verde, azul en invierno con yemas terminales en color crema.  
Crecimiento lento. Vegetación densa.

Columnar greyish-green plant, blue in winter with cream-coloured terminal buds.  
Slow growing. Bushy vegetation. 



Chamaecyparis
pisifera 
boulevard
Crecimiento lento, de forma compacta cónica ligeramente irregular, color azul acerado.
Slow growing, slightly irregular compact conical shape, steel blue colouration.



Chamaecyparis
pisifera 

sungold
Falso ciprés, globoso, de porte enano con ramas pendulares, follaje fibroso en color oro, de crecimiento muy 

lento, requiere suelos bien drenados y fértiles, mejor a pleno sol. Adecuado para planta de rocalla.
False cypress, globular, dwarf growth habit with hanging branches, fibrous golden foliage, very slow 

growing, requires well-drained, fertile soils, best planted in full sunshine. Suitable as a rock garden plant. 



Cryptomeria
japonica
elegans
Conífera originaria de Japón y China, ejemplar para uso de planta aislada, porte piramidal alcanzando alturas 
de hasta 3 metros y diámetros de hasta 2 metros. Follaje de color verde tomando una coloración bronce 
en épocas de frío. Crecimiento rápido, de exposición a pleno sol o sombra ligera, requiere un suelo de PH 
ligeramente ácido, soporta bien temperaturas de hasta -10ºC.
Conifer comming from Japan and China, to be used as isolated plant, pyramidal growth habit reaching 
heights of up to 3 mts and diameters up to 2 mts Green foliage, taking a bronze color in cold weather. 
Quick growth, exposure to full sun or light shade, requires a soil with a slightly acidic PH, supports 
temperatures up  to -10º



Cupressocyparis
leylandii 

Rápido crecimiento y densidad, soporta bien las podas, ideal para seto alto o cortavientos.  
Se adapta bien a todos los suelos. Tolera bien la contaminación atmosférica. Follaje color verde.

Rapid growth and density, supports pruning well, ideal for tall hedges or windbreaks.  
Adapts well to all kind of soil. Tolerates air pollution well. Green foliage.



Cupressocyparis
leylandii 2001
Forma cónica de rápido crecimiento.  
Follaje color verde intenso. Adecuada para setos medios/altos.
Conical in shape, rapid growth. Intense green foliage.  
Suitable for medium/tall hedges.



Cupressocyparis
leylandii 

castlewellan gold
Crecimiento vertical, más lento que la variedad verde, vegetación muy abundante,  

soporta bien la poda. Adecuada para crear setos. Follaje amarillo oro.
Vertical growth, slower than the green variety, verty abundant vegetation, supports pruning well. 

Suitable for hedging. Golden yellow foliage.



Cupressocyparis
leylandii 
herculea® miniver
Variedad de Leylandii mucho más ramificada y de porte erguido que la variedad común, con follaje denso y 
fino de color verde luminoso, de vigor moderado, no necesita de muchas podas por lo que es perfecto para 
setos muy compactos de altura media. Se adapta a cualquier tipo de suelo, ofreciendo una menor resistencia 
a zonas encharcadas.
A much bushier variety of Leylandii that grows straighter than the common variety, with dense, 
fine, bright green foliage and moderate growth habit. As it does not need much pruning, it is perfect  
for very compact, medium/height hedges. Adapts to any type of soil presenting less resistance to 
waterlogged areas.



Cupressocyparis
leylandii 
variegata

Conífera utilizada como seto o planta aislada, de crecimiento rápido soporta my bien las podas, follaje verde 
estriado de crema, se adapta bien a todos los suelos.

Conifer used as hedge or isolated plant, quick growth, supports pruning very well, green foliage 
streaked with cream, well suited  to any type of soil.



Cupressocyparis
leylandii 
golden river
Planta cónica piramidal, utilizada como planta de seto o ejemplar aislado pudiendo alcanzar alturas de 
hasta 4 metros. Buena ramificación de color dorado, crecimiento medio, prefiere exposiciones a pleno sol o 
semisombra y suelos de carácter ácido, frescos y algo ligeros.
Conical pyramidal plant, used for hedges or as isolated plant, can reach heights of 4 mts.  
Good golden branching, medium growth, prefers exposures to full sun or partial shade and acid,  
fresh and light soils.



Cupressus
arizonica 
fastigiata

Conífera usada como seto o planta aislada, de follaje azul y porte piramidal puede alcanzar alturas de hasta 
5 metros. Crecimiento rápido prefiere la exposición a pleno sol, suelos ligeros y no muy húmedos, soporta 

suelos ligeramente alcalinos.
Conifer used for hedges or as isolated plant, blue foliage and pyramidal growth habit,  

can reach heights up to 5 mts, quick growth, prefers full sun exposure, light and not too wet soils, 
supports slightly alkaline soils.



Cupressus
macrocarpa 
goldcrest
Se caracteriza por su porte columnar de un color amarillo dorado en invierno.  
Se adapta  perfectamente a las condiciones de interior. Resistente al viento y sensible al frío más intenso.  
El frote de sus hojas produce un aroma a limón.
Known for its columnar growth habit, presenting a golden yellow colour in winter.  
Adapts perfectly to indoor conditions. Wind resistant and sensitive to more intense conditions of cold. 
Rubbing the leaves produces a lemon aroma.



Cupressus
macrocarpa 

golden cone
Conífera propia de jardinería de porte columnar y c 

recimiento lento con follaje denso de un amarillo intenso.
A characteristic garden conifer with a columnar growth habit,  

slow growing with dense, intense yellow foliage.



Cupressus
macrocarpa 
wilma
Follaje amarillo brillante. Muy compacta, de porte columnar.  
Soporta podas.
Bright yellow foliage. Very compact, with a columnar growth habit. 
Supports pruning.



Cupressus
sempervirens 

toten
Conífera de porte columnar para plantación aislada. De crecimiento media a rápido  

puede alcanzar alturas de hasta 10 metros. Requiere exposiciones preferentemente a pleno sol,  
prefiere suelos ligeros. Follaje de color verde.

Conifer with a columnar growth habit for isolated, medium to quick growth 
 being able to reach heights up to 10 mts, requires full sun exposures, 

 prefers light soils, green foliage.



Cupressus
sempervirens 
stricta
Conífera de porte columnar para plantación aislada, de crecimiento rápido puede alcanzar  
alturas de hasta 15 metros. Requiere exposiciones preferentemente a pleno sol,  
prefiere suelos ligeros. Follaje de color verde.
Conifer with a columnar growth habit for isolated, quick growth being able  
to reach heights up to 15 mts, requires full sun exposures prefers light soils, 
green foliage.



Juniperus
communis

Planta rastrera de forma compacta. Color verde claro. Ramificación abundante,  
pudiendo extenderse a diámetros de entre 2 a 3 metros.

Creeper, compact in shape. Light green in colour. Abundant ramification,  
may grow between 2 and 3 metres in diameter.



Juniperus
communis 
green carpet
Color verde, de pequeño tamaño en forma de matorral con una altura de aproximadamente 10cm.  
Apropiado para jardines.
Small green shrub with a height of around 10 cm. Suitable for gardens. 



Juniperus
communis
hibernica

Crecimiento medio. Porte columnar muy estrecho. Color verde oscuro.
Medium growth. Very narrow, columnar growth habit. Dark green in colour.



Juniperus
communis 
repanda
Se trata de uno de los mejores enebros formando una alfombra densa.  
Su follaje verde adopta un color más dorado en invierno.
One of the best junipers forming a dense carpet.  
Its green foliage turns a more golden colour in winter. 



Juniperus
chinensis

blue alps
Color azulado de estructura compacta. Hojas con forma de aguja. Necesita exposición al sol.

Compact structure, blue in colour. Needle-shaped leaves. Needs to be exposed to the sun.



Juniperus
chinensis
stricta
Follaje muy denso, formando un cono muy compacto. Color verde grisáceo.
Very dense foliage, forming a very compact cone. Greyish-green in colour. 



Juniperus
horizontalis

andorra compacta
Planta rastrera de forma compacta. Color verde grisáceo, virando a púrpura en invierno.

Creeper, compact in shape. Greyish-green in colour, turning purple in winter.



Juniperus
horizontalis
andorra compacta
variegata
Planta rastrera de forma compacta. Follaje verde grisáceo con estriado amarillo.  
Con frío toma una coloración bronce.
Creeper compact in shape. Greyish-green with yellow streak foliage,  
with cold takes a bronze color.







Juniperus
horizontalis

blue chip
Planta tapizante, follaje azul plateado con tonos púrpura en invierno, exposición soleada.  

Se adapta a una amplia variedad de suelos pero prefiere suelos bien drenados.
Ground cover plant, silvery blue foliage with purple tones in winter, sun exposure.  

Adapts to a wide variety of soils but prefers well drained soils.



Juniperus
horizontalis
prince of wales
Utilizada para la formación de rocallas o como planta tapizante de crecimiento media a lento y follaje verde. 
Prefiere una exposición a pleno sol y un terreno ligeramente seco. Con alturas de hasta 1 ó 2 metros.
Used for the formation of rockeries or as ground cover plant, medium to slow growth and green 
foliage, prefers full sun exposure and a slightly dry soil, heights up to 1 or 2 mts.



Juniperus
horizontalis

wiltonii
Utilizada para la formación de rocallas o como planta tapizante, de crecimiento lento y follaje verde azulado. 

Prefiere una exposición a pleno sol y un terreno ligeramente seco. Con alturas de hasta 1 metro.
Used for the formation of rockeries or as ground cover plant, slow growth and bluish-green foliage, 

prefers full sun exposure and a slightly dry soil, heights up to 1 mts.



Juniperus
media
mint julep
Ramificación en forma de copa. Follaje denso verde fuerte, con los extremos de la rama muy claros.
Flat-topped bush. Dense, dark green foliage with very light-coloured branch tips.



Juniperus
media 

old gold
Vegetación muy compacta, ramificación fina color amarillo dorado. Fácil cultivo. Muy rústico.

Very compact vegetations, fine golden yellow bush. Easy to grow. Very rustic. 



Juniperus
media
pfitzeriana
Crecimiento lento. Vegetación horizontal. Ramificación inclinada. Color verde.
Slow growing. Horizontal vegetation. Upward facing branch habit. Green in colour.



Juniperus
media

pfitzeriana glauca
Crecimiento lento. Ramificación en forma de copa ligeramente inclinada. Color verde/grisáceo.

Slow growing. Slightly upward facing flat-topped bush. Greyish-green in colour. 



Juniperus
squamata
blue carpet
Planta de porte horizontal y de follaje muy compacto. Color azul acero.
Horizontal growth habit, very compact foliage. Steel blue in colour.



Juniperus
squamata
blue star

Crecimiento muy lento. Porte enano en forma de bola irregular muy compacta. Color azul intenso.
Very slow growing. Dwarf growth habit in the shape of a very compact, irregular ball.  

Intense blue in colour.



Juniperus
squamata
meyeri
Crecimiento medio. Ramificación en forma de copa con los extremos de las ramas ligeramente inclinados 
hacia el suelo. Hojas en forma de escamas en color azul claro.
Medium growth. Crown-shaped spreading bush with the slightly drooping tips.  
Leaves in the form of light blue scales.



Juniperus
sabina

blue danube
Crecimiento medio. Color gris verdoso. Ramificación en forma de copa.

Medium growth. Greenish-grey in colour. Flat-topped bush.



Juniperus
sabina
tamariscifolia
Follaje de color azul verdoso, muy apropiado como rastrera llegando a cubrir hasta 3 metros. Altura de 
aproximadamente 45 cm. Requerimientos moderados de humedad. Resistente al calor.
Greenish-blue foliage, very suitables as a creeper, covering up to 3 meters. Stands approximately  
45 cm. tall. Requires moderate moisture conditions. Resistan to heat.



Juniperus
virginiana

grey owl
Utilizada para la formación de rocallas o como planta tapizante, de crecimiento rápido y follaje verde azulado. 

Prefiere una exposición a pleno sol y un terreno ligeramente seco. Con alturas de hasta 1 ó 2 metros.
Used for the formation of rockeries or as ground cover plant, quick growth and bluish green foliage, 

prefers  full sun exposure and a slightly dry soil, heights up to 1 or 2 mts.



Taxus
baccata
fastigiata
Crecimiento medio, de porte columnar en forma ancha. Hojas de color verde oscuro. Se puede ytilizar como 
seto y como ejemplar aislado en espacios grandes.
Slow growing, spreading columnar growth habit. Dark green leaves. May by used in hedging or as a 
freestanding species in large spaces.



Taxus
baccata

fastigiata aurea
Crecimiento medio. Porte columnar estrecho compacto. Hojas de color dorado.  

Se puede utilizar como ejemplar aislado. Muy resistente y decorativo.
Slow growing, compact, narrow, columnar habit. Golden leaves. 

May be used as a freestanding species. Very hardy and decorative.



Taxus
baccata
fastigiata robusta
Crecimiento medio. Porte columnar estrecho compacto con ramas erectas pegadas al tronco. Hojas de color 
verde oscuro brillante. Crecimiento lento. Variedad rústica que puede vivir a la sombra.
Medium growth. Narrow, compact, columnar growth habit with upright branches growing close to the 
trunk. Bright dark green leaves. Slow growing. Rustic variety that can live in the shade.



Taxus
media

strait hedge
Crecimiento medio. Porte vertical de follaje bien denso.  

Hojas de color verde con frutos rojos y abundantes.
Medium growth. Vertical growth habit with fairly dense foliage.  

Green leaves with abundant red berries.



Thuya
occidentalis
brabant
Crecimiento rápido. Porte cónico de follaje compacto en color verde. Soporta bien las podas y el viento. 
Apropiada para setos y  planta aislada.
Fast growing. Conical growth habit with compact green foliage. Supports pruning and the wing well. 
Suitable for hedging and as a freestanding plant.



Thuya
occidentalis

danica
Variedad enana de crecimiento lento. Forma redondeada muy compacta  

y densa. Hojas de color verde. Apropiada para rocallas.
Slow growing dwarf variety. Very compact and dense, rounded shape.  

Green leaves. Suitable for rock gardens.



Thuya
occidentalis
esmeralda
Crecimiento medio de forma piramidal y muy compacta. Color verde oscuro.  
Utilizada también en decoración de terrazas, balcones, etc.
Medium growth, very compact pyramidal shape. Dark green in colour. 
Also used to decorate terraces, patios, balconies, etc.



Thuya
occidentalis

sunkist
Crecimiento medio en forma cónica.  

Follaje compacto en color amarillo, pasando a dorado en invierno.
Medium growth, conical in shape.  

Compact yellow foliage, turning a golden colour in winter.



Thuya
occidentalis
tiny tim
Variedad enana de crecimiento lento. Forma redondeada  
muy compacta y densa. Hojas de color verde, pasando en invierno a bronce.
Slow growing dwarf variety. Very compact and dense,  
rounded shape. Green leaves, turning bronze in winter.



Thuya
orientalis

aurea nana
Variedad enana de crecimiento lento. Forma redondeada muy compacta.  

Hoja de color amarillo brillante. Apropiada para rocallas y jardineras.
Slow growing dwarf variety. Very compact rounded shape.  

Bright yellow leaves. Suitable for rock gardens an jardinieres.



Thuya
orientalis
elegantissima aurea
Crecimiento medio a rápido muy estilizada.  
Porte columnar con follaje denso en color amarillo claro.
Medium-fast growth, very slender.  
Columnar growth habit with dense, light yellow foliage.



Thuya
orientalis

pyramidalis aurea
Conífera piramidal, ramas verticales y densas, de amarillo intenso en primavera y bronce en invierno.  

Tiene una buena resistencia al frío. Se puede utilizar como planta aislada o formando grupos.
Pyramidal conifer, vertical, dense branching, intense yellow in spring and bronze in winter. 

Fairly resistant to the cold. May be used as a freestanding plant or forming a group.



Thuya
plicata
atrovirens
Crecimiento rápido. Prote cónico de follaje compacto en color verde.  
Soporta bien las podas y el viento. Apropiada para setos y planta aislada.
Rapid growth. Conical growth habit with compact green foliage.  
Supports prining and the wind well. Suitable for hedging and as a freestanding plant.



Thuya
plicata

gelderland
Variedad de follaje verde, más oscuro que la variedad Atrovirens, de follaje más denso y espeso.  

Crecimiento rápido de porte cónico. Usada como seto.
Variety with darker green foliage than the Atrovirens variety, with denser, thicker foliage.  

Conical, rapid growth habit. Used in hedging.



Thuya
plicata
zebrina
Crecimiento en forma cónica y rústica. Follaje estriado  
de amarillo sobre fondo verde. Apropiada para setos y planta aislada.
Conical, rustic growth habit. Striated foliage, yellow on a green background.  
Suitable for hedging and as a freestanding plant.



ENVÍOS Y EMBALAJES

Una producción de calidad exige complementarse con un envío de calidad, por eso en 
VIVEROS BELVERDE,S.L. hemos seleccionado tres modelos de embalajes que nos permitan 
entregar en su explotación la planta que nuestros operarios han seleccionado y colocado 
con esmero para que Ud.la reciba en óptimas condiciones.

Una vez flejada, es retractilada con malla o film estirable macroperforado que permita 
la transpiración de la planta y entregada a nuestro transportista, el cual en un plazo de 48 
horas la entregaráen su explotación, naturalmente Ud. también puede pasar por nuestro 
vivero y retirarla personalmente.

CARRY CC - Cantidad variable
PALET/JAULA 1,20 x 1,40 x 1,10 m. 2.000 plantas V8
EURO/BOX 1,20 x 0,80 x ,090 m. 1.000 plantas V8
BOX 0,60 x 0,80 x 0,90 m. 500 plantas V8
CAJA PLÁSTICA 0,39 x 0,28 x 0,60 m. 80 plantas V8

s 80 plantas500 plantas t 2.000 plantas t1.000 plantas s



SHIPPING AND PACKAGING

Quality production must be complemented by qualityshipping. That is why at VIVEROS 
BELVERDE, S.L. wehave chosen three models of packaging that allow usto ship to your 
place of business the plant that our staff have painstakingly selected and packed so that it 
reaches you in optimum conditions.

Once tied, it is shrink-wrapped with mesh or macroperforated stretch film that allows 
the plant to transpire and is dispatched toour transport contractor for delivery to your place 
of business within 48 hours. Naturally, you may also pop into our nursery and take delivery 
personally.

CARRY CC - Variable amount
PALLET/CAGE 1,20 x 1,40 x 1,10 m. 2.000 plants V8 pot
EURO/BOX 1,20 x 0,80 x ,090 m. 1.000 plants V8 pot
BOX 0,60 x 0,80 x 0,90 m. 500 plants V8 pot
PLASTIC BOX 0,39 x 0,28 x 0,60 m. 80 plants V8 pot

s 80 plants500 plants t 2.000 plants t1.000 plants s



CONDICIONES DE VENTA

1.	 Todos los precios de la presente tarifa se entienden con la mercancía PUESTA EN 
NUESTRO VIVERO DE GOZÓN (Asturias) y cargada en camión (salvo condiciones 
pactadas especialmente u oferta realizada puntualmente), no estando incluido el I.V.A. 
ni otros impuestos que pudieran establecerse.

2.	 El pago se efectuará dentro del plazo estipulado en la factura y será de contado para el 
primer pedido, siendo los restantes a convenir.

3.	 Nos reservamos el derecho a aceptar eventuales sustituciones en los pedidos, siempre 
que no hayan sido notificadas, como mínimo, cinco semanas antes de la entrega del 
pedido, quedando sujetas a las disponibilidades existentes.

4.	 Una vez hayamos entregado la mercancía al transportista, declinamos toda  
responsabilidad en caso de retrasos o desperfectos, debiendo efectuar las reclamaciones 
pertinentes a la empresa de transporte, anotando la incidencia en el boletín de entrega.

5.	 Todo retraso o imposibilidad de servir un pedido debido a condiciones climatológicas 
adversas, huelgas u otras causas fuera de nuestro control, serán aceptadas por el 
cliente como razones de fuerza mayor, en cuyo caso no estaremos obligados a ningún 
tipo de indemnización.

6.	 Ya que son muchos los factores que inciden en el estado de la planta una vez entregada 
y que escapan a nuestro control, así como un mal arraigo por una mala preparación del 
sustrato o suelo, ubicación, etc., declinamos toda responsabilidad una vez entregada 
al cliente, no obstante atenderemos todas las reclamaciones debidamente justificadas 
que se reciban en un plazo de tres días posteriores a su recepción siempre por escrito, 
y detallando las causas de dicha reclamción.

7.	 En caso de indemnización, ésta no superará en valor el costo del producto.

8.	 En caso de que la mercancía no sea totalmente pagada por el comprador en los plazos 
que se acuerden, nos reservamos el derecho de considerar vencida toda la deuda 
pendiente, así como el de anular los pedidos no servidos y el de realizar todas las 
actuaciones legales que se consideren oportunas.

9.	 En caso de litigio, el comprador se someterá expresamente a la jurisdicción de los 
Juzgados de Gijón (Asturias), renunciando a su propio fuero, si lo hubiera.



TERMS AND CONDITIONS OF SALE

1.	 All the prices of the present list of prices are understood with the merchandise PUT 
IN OUR BREEDING GROUND OF GOZÓN (Asturias) and loaded in truck (except for 
conditions agreed especially or realised supply precise), not being including the V.A.T. 
nor other taxes that could settle down.

2.	 Payment is to be made within the period stipulated on the invoice and shall be cash for 
the first order. Payment for subsequent orders by arrangement.

3.	 We reserve the right to accept any possible substitutions in orders, providing they 
have been notified no less than five weeks before delivery of the order; any possible 
substitutions being subject to existing availability.

4.	 Once we have dispatched the goods to the transport contractor, we accept no 
responsibility in the case of delays or damage; any applicable claims are to be made to 
the shipping firm, noting any such incident on the delivery note.

5.	 Any delay or impossibility in dispatching an order due to adverse climatologic conditions, 
strikes or other causes beyond our control shall be accepted by the customer as 
reasons of force majeure, in which case we shall not be obliged to make any type of 
compensation.

6.	 As there are many factors that influence the state of the plant once it has been delivered 
and which are beyond our control, over and above the plant not taking root well due to 
incorrect preparationof the substrate or soil, location, etc., we accept no responsibility 
once the plant has been delivered to the customer. Nonetheless, we shall deal with any 
duly justified claims received within a period of three days subsequent to the plant’s 
reception, always in writing and detailing the causes of the claim.

7.	 In the case of compensation, this shall not exceed the cost of the product.

8.	 In the case of the goods not being fully paid for by the purchaser within the arranged 
periods, we reserve the right to consider any and all pending debts as due, as well as 
the right to cancel undelivered orders and the right to take any and all legal actions that 
we consider appropriate.

9.	 In the case of a lawsuit, the purchaser shall be expressly bound to the jurisdiction of the 
Courts of Gijón (Asturias), waiving any other jurisdiction to which he/she may be entitled. 



Viveros Nurseries
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